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Vesper in der Weihnachtszeit

Erster Psalm
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3. Dann tragen die Berge
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9. Vor ihm sollen alle
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Zweiter Psalm
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Gesang aus dem Neuen Testament

GL 636, 1+2
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1. Im Anfang war das Wort, und das Wort war

Â
bei

Â
Gott,

Â
und

Â
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Â
Wort

Â
war

Â
Gott.
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Musik: Alan Wilson

Einrichtung: Dan Zerfaß

A SSS ·
Im Anfang war es bei Gott. Alles ist durch das
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Â
ge -

Â
wor -

Â
den
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und ohne das Wort wurde nichts,
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Und das Licht leuchtet

Â
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·
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fasst.
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3. Das wahre Licht, das jeden Menschen erleuchtet, kam in
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Welt.
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Â
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4. Allen aber, die ihn aufnahmen, gab er Macht, Kinder Gottes

Â
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Â
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Â
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·
und dem

Â
Hei -

Â
li -

Â
gen

Â
Geist.
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Â
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·
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·
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Â
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Â
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men.
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Â
ist

Â
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Â
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Â
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Â
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Â
le -
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lu -

Â
ja,

Â
Hal -

Â
le -
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lu -
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ja.
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Â
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A S ·
Ehre sei

Â
dem

Â
Va -

Â
ter

Â
und

Â
dem

Â
Soh -

Â Â
ne

·
und

Â
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Â
Hei -

Â
li -

Â
gen

Â
Gei -

Â Â
ste.K
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ren,
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le -

Â Â
lu -
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Eh -

Â
re

Â
sei

‰
Gott

Â
in

Â
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„
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‰
he
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und

‰
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Â
de

Â
auf

‰
Er -

Â
den

Â
den

Magnificat
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Men -

Â
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de,
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Â „
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3. Dennder Mächtige hat

Â
Gro-

ÂÊ

ßes

ÂÊ

an

Â
mir

Â
ge -

„S
tan, *

ÂS Ê

und

ÂÊ

sein

Â
Na-

ÂÊ
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ÂÊ
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hei -
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lig.
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Â
macht -
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vol -
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‰
Ta -

„S
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A S ·S
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Â
Her -

ÂÊ
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ÂÊ
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Hoch -

Â
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„
sind.
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Â
sei -
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‰
Ga -

„S
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A S ·S
und lässt die

Â
Rei -

Â
chen

Â
leer

Â
aus -

„
gehn.
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9. das er unsern

Â
Vä -

ÂÊ

tern
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hei -

ÂÊ
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11. Wie im Anfang, so auch

Â
jetzt

Â
und

.Â
al -

ÂÊ

le -

„S
zeit *

ÂS Ê

und

ÂÊ

in

Â
E -

ÂÊ

wig-

ÂÊ

keit.

‰
A -

„
men.
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A Q Â
Lasst

Â
uns

Â
be -

Â
ten,

Â
wie

Â
es

Â
der

Â
Herr

Â
uns

Â
ge -

Â
lehrt

Â
hat:

Vater unser

GL 632, 2

A Q Â
Va -

Â
ter

Â
un -

Â
ser

Â
im

Â
Him -

Â
mel,

Â
ge -

Â
hei -

Â
ligt

Â
wer -

Â
de

Â
dein

Â
Na -

Â
me.

I l

A Q Â
Dein

Â
Reich

Â
kom -

Â
me.

Â
Dein

Â
Wil -

Â
le

Â
ge -

Â
sche -

Â
he,

I

A Q Â
wie

Â
im

Â
Him -

Â
mel

Â
so

Â
auf

Â
Er -

Â
den.

l

A Q Â
Un -

Â
ser

Â
täg -

Â
li -

Â
ches

Â
Brot

Â
gib

Â
uns

Â
heu -

Â
te.

l

A Q Â
Und

Â
ver -

Â
gib

Â
uns

Â
un -

Â
se -

Â
re

Â
Schuld,

A Q Â
wie

Â
auch

Â
wir

Â
ver -

Â
ge -

Â
ben

Â
un -

Â
sern

Â
Schul -

Â
di -

Â
gern.
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A Q Â
Und

Â
füh -

Â
re

Â
uns

Â
nicht

Â
in

Â
Ver -

Â
su-

Â
chung,

l

A Q Â
son -

Â
dern

Â
er -

Â
lö -

Â
se

Â
uns

Â
von

Â
dem

Â
Bö -

Â
sen.


